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VARM EGYEI K Ö Z L Ö N Y .
M E G J E L E N I K  H E T E N K I N T  E G Y S Z E R ;  V A S Á R N A PFelelős szerkosztö : K O M Á R O M Y  1 S T  V Á  N.

K ia d ó -h iv a ta l:
Uimaszoiohat, I’okorágyi-utcza 
I sz alatt a könyvnyomdában 
Ide intézendők a kiadóhivatalt 
illető előrefizetés, hirdetmény, 
nyilttér é- egyél» felszólalások

A  hirdetés d ija :
ftgy háromhasábog petitsor tér 

fogata . . . .  1 f* fillér
Többszöri hirdetésnél árked­

vezmény.

N y ilt t é r :
Kgy s or . . . fiO fillér

Előfizetést elfogad a „Gömör Kishont“ kiadóhivatala, nemkülönben minden hazai postahivatal, az előfizetés legczélszerübben posta*utalvány
utján eszközölhető. — Hirdetést osak a kiadóhivatal vesz fel.

A tulipán jegyében.
Mi átok iit e nemzeten.

Hová lett ré.’i szelleme? 
Hogy újra élje •, új vihar 

Pusztító átka kellene?

Nagyok lenni csak úgy tudunk. 
Ha láng emészti hajiokunk.
Ha vészkiáltás járja át 
Mindenfelé a bús hazát!

Nem nagy költő irta e sorokat, de nagy 
igazság van ben» ük elmon iva. Régi fátuma mar 
a magyarnak, hogy csak akkor tud lelkesedni, 
csak akkor tud tevekeny lenni, mikor már kör­
mére égett a dolog, mikor már jóformán elveszí­
tette azt. a mi elveszíthető.

Hajdan Petőfi ostorozta maró gúnnyal a 
nehezen mozduló Pató Pálokat, a kik szeretik ősi 
joggal ősi házban életüket elpipálni, de most nem 
járnak olyan viharos idők. a mik Petőfihez ha­
sonló villámokkal imák Európa égboltozatára a 
magyar nagyság hi rét

Nem olyan régen jó felesztendeje az egész 
világ tulipánt k zdett föltüzni jó Magyarországon 
és az akkori sötét korszakban, mint jobb jövő 
záloga zúgott végig a hazán a magyar ipar pár­
tolásának jelszava és láttuk ellenségeinket meg 
ijedni egy tavaszi kis virágtól, a mit a magyar 
nép házi ipara subára hímez, ládára fest; ez a 
tulipán.

Megmozdult a világ Pozsonytól B assóig, 
Pancsovától Szepes Ofaluig és alakulónak tulipán 
egyesületek a négy folyó és a hármas hegy vi­
dékein Kárpátoktól Adriáig A magyar társada 
lom kezdte megmutatni mindenfelé, hogy él és 
hogy nemzeti életet akar élni a jövőben

D* íme, a tavasszal eljöttek a béke galamb­
jai és azóta a magyar társadalom nagy része 
kezd visszaesni régi lethargiájába.

Ne bízzunk mindent a politikusokra, mert 
a politika sok mindenre jó lehet, de a mely nem­
zetnek társadalma nem akar élni. abba ezer 
politikus sem fog életet verni. Az az egészséges 
állapot egy nemzet életében, ha a társadalom jár

T Á R C Z A .

N yá r utó.
Hűvössé \álfák már az éjek.
Fogy apránként a fény meleg
Es lassan-last-on. észrevétlen
Jön már az ősz, jön. közeleg . . . .

Fakulni kezd a gyep a réten,
Meggyérlihek virágai . . .
Dalos madárkák hús csapatja 
Dél leié készül szállani . . .

Sárgul a lomb az erdó fáin 
S lehull egyenkint, lepereg . . .

. . Miért nem halunk meg. én Teremtóm. 
Ilyenkor mi is, emberek ?

Egy favasz és nyár elég lenne 
A földi léthói mi nekünk.
Hisz ily rövid idó alatt is 
Mennyit bánkódunk, szenvedünk !

Tavasz ha elmúlt, ei a hó nyár.
Lehullnánk, mint a levelek 
8 a néma tél borítana ránk 
Fehér, örök szem födelet.

Az alatt többé mi se fájna.
Álmodnánk békén, csendesen . . .
— S veled előbb ott porladhatnék,
En sírba szállott kedvesein!

V tirius.

elől az eszmék kivitelében és kényszeríti a poli­
tikát, hogy hozzá, az élethez alkalmazkodjék.

A politika, a jog alapjában elmélet, törvé­
nyeket hoz és magyaráz, h int élettelen szabályok 
halmaza, a melyek szokásból kimehetnek, a 
körülményekhez képest változhatnak, — de a mi 
él és életét fenn is képes tartani, avval számolnia 
kell a politikának és alkalmazkodnia kell hozzá, 
ha nem akar papíron maradni. Minek bízzuk hát 
egészen politikusokra szellemi életünk, fejlődésünk 
vezetését, mikor a magyar társadalom megmu­
tatta. hogy a politikával szemben is képes élni 
és nagymérvű hatásokat létesíteni!

Ha jónak találtuk félesztendóvel ezelőtt a 
tulipán mozgalmat, nrért hagyjuk abba most? 
A niigyar ipar a magyar nemzetgazdaság egyik 
fö alapja lenne, ha kifejlődhetnék, most elégedet­
len és koldus százezrekből jómódú, elegedett né­
pet alkothatna: miért nem tesszük Lát meg azt, 
a mi erre szükséges? Vagy miért hagyjuk abba 
azt. a mit erre a czólra helyesen kezdettünk?

Igaz. hogy vannak szédelgők is. a kik visz 
szaélnek a legnemesebb eszmékkel, a kik, mig 
leghangosabban verik mellüket a közönség sze 
meláttára. titkon rutul rászedik a hiszékeny pol 
gártársakat

Igaz, hogy magával a tulipánnal is vissza­
éltek. Bécsben készíttették, — igaz, hogy a tiz 
fillér értékű jelvényért kétszáz fillért szedtek álta 
lünk ellen nem őrizhető czélokra. — de azért a 
tulipán mozgalom jó volt, hatásos volt, czelrave- 
zetö volt, kár volt abbahagyni

Igaz, hogy egyes, csak a hasznot vadászó 
firmák régtől fogva és most is visszaélnek a 
magyar iparral, a mennyiben hogy állami sub 
venciót kapjanak — e nélkül Magyarországon 
nem indul meg semmi! — állítanak nóvleg va 
lami gyárfalét s a tőlük rendelőknek hozatnak 
Ausztriából áruezikkeket Ez mind igaz. alig van 
a világon aranyosabb dolguk a szédelgőknek, 
mint nálunk! De hát minden emberi fejlődés tö 
keletien, hibák és szeplófoltok tapadnak hozzá. 
Nem isteni mű. rsak emberi és az eszme szent­

sége nem óv meg visszaélések ellen, hiszen a 
közmondás szerint az ördögnek is legdusabb ara­
tása van az Isten oltárai mellett.

Azután a szédelgőket le lehet leplezni és a 
nemes mű tovább haladhat fejlődése felé, ha az 
élősködőktől megtisztult.

Mi is lehet hát az oka ennek a most be­
állott csendnek ? Mi oka a szépen indult tulipán 
mozgalom kezdődő elalvásának?

Talán már van magyar ipar, úgy hogy a 
társadalomnak nem kell azt többé pártolással 
erélyesen élesztgetnie? De felév alatt ilyen hala­
dásokat tett volna már a magyar ipar? Ennyire 
megerősödött: nincs többé külön pártfogókra 
szüksége? Ez a lehetetlenséggel határos!

Vagy talán a keblekből kezd kihalni a lel­
kesedés mert elmúlt a közvetlen veszély érzete? 
Azt gondoljuk, hogy majd összetartunk akkor 
megint, ha uj veszedelem fenyegeti nemzeti lé­
tünket? De hiszen ez nem élet, csak tengőd és. 
ha olyan ritkán adunk életjelt magunkról!

Csakugyan igaza volna Petőfinek, a ki egy 
szatirikus versében igy irt a magyar remzetról:

„S a világtörténet könyve?
Ott sein lennénk följegyezve!
Es ha lennénk jaj minekünk.
Ezt olvasnak csak felőlünk :
Élt egy nép a Tisza *taján 
Századokig lomhán, gyáván !
<>h ii zám. mikor fogsz jsmét 
Vetni egv sugárt. egy kis fényt 
Meg rozsdásod ott nevedre ?
Mikor ébredsz öuérzetre?“

Vagy azt hisszük, hogy „nyelvében ól a 
nemz t“ és minden kötelességünket leróttuk ha­
zánk iránt, ha magyarul beszélünk és a magyar 
szót terjesztjük?

Véreink, a magyarok ezrével vándorolnak a 
külföldre, mert itthon nem tudnak megélni, mert 
nincs iparunk, pedig a természet bőven ellátott 
minden szükséges kincsesei bennünket, de nem 
tudjuk hasznát venni. Ilyen körülmények között 
gyönge vigasztalás az. hogy „nyelvében él a 
nemzet “ Nyelveben élt a fáraók népe is Egyp-

Régi időkből.
Hová fa jú It el a régi jó idők erkölcsös népének 

méltatlan utóda? Az oly szép és kedves, pátriarchális 
szokásoknak ma már még nyoma is kiveszett népünkből 
M ni ha látnám a régi, egyszerű földmives családot csen­
des léli szombat estén. A galambé z nagyapa — pápa- 
szemmel orrán — hangosan olvas fel a bibliából. A 
caalad tagjai áh itatós képpel figyelnek reá A gyermekek 
is az asztal körül ülnek, a karos lóczákon ártatlau lel­
kűket meghatja az egyszerű történet Csak a legkisebbik 
alszik édes álmot jó anyja ölében.

Vasárnap reggel, a harangok hivó szavára megte­
lik a Ur hailéka buzgó, vallásos néppel. Komoly arczczal 
siet apraja nagyja az Isten házába El nem mulasztaná 
senki a templomi órát A bu^gó könyörgés az egekig 
hat fel. A munka megszűnik e napon, lárma, szekérzör­
gés nem hallható ekkor. A vasárnap délutánokat az ifjak 
a család köréb.-n töltik el. Istenkáromlás, erkölcstelen 
élet: ismeretlen togalmak. Ha pedig mégis akad a nyáj 
közt egy megtévedt jubocska : kérlelhetetlen szigorral 
Ítélkezik felette a bölcs presbyteriu n A házasfelek között 
szeretetteljes egyetértés uralkodik. S ne is próbálná fejét, 
felütni köztük az egyenetlenkedés, mert az ilyenekkel 
brevi manu szokott elbánni a consistorium !

De hadd álljon itt néhány szemelvény, — ama 
régi. jobb idők jellemzésére, az akkori jegyzőkönyvekből 
Megláthatjuk belőle, minő árgus szemekkel őrködtek 
őseink a nép erkölcse felett:

„A káromkodó és egyéb tánezosokuak büntetések­
nek formája e legyen: Vasárnap reggeli praedicatio előtt 
nyaka, keze a kalodába tétetvén a praedieationak fogy­
táig ett szenvedjen, kijővén pedig az egész gyülekezet 
előtt csapattassék meg “

„1737 A legények 50 a leányok 40 bot büntetés 
terhe alatt • tillattak a vasárnapi táncolástól Az ifjak 
erre magukat sajátkezű aláírásukkal is kötelezték.“

,1737, Káromkodásért Gyenes Erzsébet 40 pálczára

ítéltetett, mely büutetés alól megengedtetett neki magát 
10 forint azounali lefizetésével megváltani.“

w 1767 ápr l  15 Határozat: „aki consistoriumba 
bivatik s vakmerőképpen meg nem jel-*n<k. úgy tartassék, 
mint fukar Ha pedig presbyter és hivatva sem jeleuik 
m eg: kicsapattassók “

„1768. decz 22 Kői ősi Csapó Jáuos, hogy ha to­
vábbra is a templomot, vakmerőképpen elmulasztja és a 
tanítóval gyülölköd.k : az eklézsiái tanácsnak végzete 
szerint — halottja történvén : szamártemetéssel temette* 
tik vagy másképpen is amint illik büutettetik.“

„1768. Kovács Marczi s felesége együttélni nem 
akarván, a férj 12. a nő 24 botot kapott, minek folytán 
mindkettő kézbeadással kötelezte magát a további békés 
együttlakozásra “

„1768 Gergely Tolvaj János (nevéhez hűen) a 
csűrből búzát, zabot lopott s a bíróság által 24 pálczára 
büntettetett. de megnyerte, hogy a fenyíték rajta 4 trt. 
azonnali lefizetése áráu végre nem haitatott; mindazon­
által a körösi templomban, reggeli könyörgés alkalmával 
egyszeri felállással követte meg az Istent és az eklézsiát.“ 

Mindezeket pedig megírva találhatjuk Balta György 
előbb berzétei, jelenleg pedig simonyii lelkész urnák „a 
berzétei egyház története“ ezim alatt, kitűnő pennával 
megírt monographiájában

Hová levétek régi. jó idők?! . . .  íme az óra mind­
járt éjfelet mutat, amikor ón e sorokat papirra vetve 
elfioudolkozora a múlt és jelen nagy különbségein: — 
vasárnap este lévén : a korcsma felől részeg kurjongatás 
zaja szűrődik át ablakaimon. Istentkáromló éktelen szi­
dalmak verik f-d az éjszaka csendjét. Hol vagy te régi 
presbyterium ?! Hogy reggelre kelvén kalodába tétetnéd
a rakonczátlankodókat s templomból kijővén megcsapat­
nád őket. 1

AJússzatok ugy-e csöndes álmotokat kinn a teraetó-
,n.{ ,ra 7°lna jó tiuéktek visszatérni hozzánk, ez 

erkölcstelen világba. — Pihenjetek bókén, az Urnák 
nevében !

N em ea E le k ,



tom dús földjón s most a sivó homokon múmiák 
között rabszolganép tanyáz.

Adjunk módot a magyar népnek, hogy ne 
csak a nyelvében legyen kénytelen megélni, ha­
nem a nyelvén kívül legyen is módja miből 
élni, akkor majd élni fog a magyarság és tér 
jeszkedni fog itthon és a határokon túl.

Erre volt jó az a derék tulipánmozgalom, a 
mi sajnos, már jó éjszakát készül mondani Leg­
alább úgy látszik!

Lehet, hogy a látszat csal, lehet, hogy tü­
zes parázs lappang a hamu alatt s akkor a lát­
szat tévedésit örvendetes valóság váltja löl nem 
sokára.

Ha a helyi viszonyokat nézzük, úgy látszik, 
hogy a tulipán mozgalom csirájában elaludt. 
Mert még márczius havában azt olvastuk a „Gö- 
mör Kishontban,“ hogy a rimaszombati kaszinó és 
a polgári kör bizottságot delegáltak az iparpárto 
lás módozatainak tanulmányozására íme már 
októberben vagyunk és nem olvastunk, sem nem 
hallottunk újabb híreket a bizottságok működésé­
ről, azóta már kisebb helyeken is alakultak tuli­
pán egyesületek, de Rimaszombat még mindig 
tanácskozik, még mindig fontol

Lehet, hogy mi vagyunk a hibásak, hogy 
nem hallottunk semmit a tulipán mozgalom elő 
haladásáról, de tény, hogy ebből a tojásból azóta 
nem kelt ki a madár.

Lehet, hogy tévedünk, lehet, hogy csakugyan 
komoly megfontolások tárgya az illet' kés helye­
ken a magyar és a h*-lyi ipar pártolása és a 
tulipán mozgalom de igen szívesen megadjuk 
magunkat és bevalljuk tévedésünket, ha meggyő­
ződünk arról, hogy az ügy csakugyan nem aludt 
el és méltó megoldást fog nyerni

A hosszas megfontolás lehet a bölcs meg­
fontolása és körültekintő, okos eljárással többre 
lehet menni, mint a dolog elhirtelenkedésével.

Ekkor aztán Rimaszombaté lesz a dicsőség, 
hogy a tulipán mozgalom első föllobbanásakor 
nem alkotott ugyan mindjárt diszegyesületet, de 
mikor a !az országszerte alábbhagyott, akkor ko­
moly megfontolt törekvéssel adták magukat höl 
gyei és férfiai a magyar ipar pártolására minden 
szédelgés kizárásával az igazi, hamisítatlan tuli­
pán jegyében. —hz .—

Vármegyénk Rákóczv temetésén.
Az idegenben porladt bu'dosók Hamvainak az édes 

anyaföldbeu való örök nyugalomra helyezése, mini azt 
már általáno<ságb*n is tudjuk, folyó hó 29-én log E l- 
sőmagyaror'Zág szivében Kassán megtörténni. -

A nagy temetésre készül a nemzet apraja-nagyja, 
hogy a nagy hősök emlékéhez méltóképen rójja le há­
láját, melyet a temetésen a kegyelet megnyilvánulásában 
lesz alkalma kifejezni

Az ország minden részéből 1-sz magyar és más 
nemzetségbeli bű fia is e hazának, hogy a nemzet nagy 
temetéséi! részt v. gyen. Azon varm egyék  ped g  melyek­
nek története összefüggésben van a Rakóczv-kor die ő 
történetével, impozánsan óhaitanak a temetésen részt 
venni. E 14 vármegye között van varmegyénk is, s a 
többiek példájára fogunk a nagy temetésen számmal és 
fénnyel megjelenni E czélból törvényhatóságunk f. hó
9 én tartott rendkívüli megyebizottsági közgyűlést

A közgyűlésen tekiutve az idő rövidségét, bizott­
sági tagjainknak csak mintegy negyedrésze j-dent meg; 
de elég volt arra, hogy a vármegye lelkesedését e szám 
is kifejezze.

A közgyűlést az elnöklő Fáy Gyula tóispán d. e.
10 órakor nyitotta meg Főispánunk a tőle megszokott 
rövidséggel, d  ̂ mély gondolat fűzéssel és az igazi ma­
gyar szívből fakadó nem mindennapi választékos kifeje­
zésekkel emlékezett meg a nagy nap jelentőségéről Az 
öröm hangján nyilatkozik meg szive, hogy alkalma lesz 
a nemzetnek nagy fiai iránt kegyeletét lerónia az által, 
hogy idegenben porladt hamvait a magyar haza földjében 
helyezheti örök nyugalomra s meg van győződve arról, 
hogy a megye ősei erényének példájára fog kifejezést 
adni kegyeletének. Ezu'án felkérte a megye főjegyzőjét, 
hogy olvassa fel az állaudó választmány hatá'ozati ja­
vaslatát

Lukács Géza főjegyző ragyogó tollal megszerkesz­
tett határozati javaslatát, melyet hogy arról a vármegye 
minden gyermekének tudomása legyen és abból lelkese­
dést tanuljon és merítsen — egész terjedelmében itten 
közöljük:

„11445—906. sz.
A m kir. miniszterelnök 4778 -  906 elnöki szám 

«alatt intézett rendeletével felhivást intéz, hogy a 
H-ik Rákóczy Ferencz és bujdosó társai földi marad­
ványainak ünnepélyes elhelyezése alkalmából az or­
szág által Budapesten, az ország szivében m egtar­
tandó ünnepélyen törvényhatóságunk magát kép­
viseltesse.

11444—906. sz.
Abauj-Tornavármegye alispánja a fent emlitett 

ünnepély Kassa szab. kir. városban lefolyó részleté­
nek az úgynevezett „Rákóczy“ vármegyék alispánjai 
által megállapított programmját közölvén, raegkoro- '

sóst intéz, hogy vármegyénk közönsége ahoz hozzá 
járuljon, s úgyis mint „Rákóczy“ vármegyéinek 
egyike az öt méltán megillető helyet foglalja el.

11555—906. sz
Kassa szab. kir. város polgármestere a Il-ik 

Rákóczy Ferencz fejedelem hamvainak ünnepélyes 
elhelyezése alkalmával összeállítandó diszmenet sor­
rendjét küldi meg s kéri, hogy az ünnepélyen való 
részvételre küldendő bizottság névsora a rendező 
bizottsággal még e hó 15-ik napjáig közöltessék.

H a t á r o z a t :
A minek csak gondolatára is mind n igaz ma­

gyar hazafinak szive feldobogott; — a mit mint a 
távol jövő történetének kimagasló s kedves esz­
ményét képzeltünk el, — és a melynek bekövetke­
zéséért fohászokat küldöttünk a magyarok Istenéhez, 
beteljesedett. A szabadsághósök eszményének a nem­
zete hódításáért családi boldogságot, a polgári nyu­
galmat, királyi nagy vagyont egyaránt önzetlenül 
feláldozó fejedelemnek II ik Rákóczy Ferencznek 
szent csontjai az édes anya, a szeretett haza honfiúi 
vérrel oly sokat megöntözött ölén pihenhet me^. 
Nem lesz tehát Ő, s nem lesznek hűségben kipró­
bált vitéz tábornokai többé számkivetett bujdosók ; 
vissza térnek, hozzánk jönnek, hogy tanítsanak ben­
nünket miként kell a hazát és nemzetet igazán sze­
retni s érette az áldozatokot meghozni! óh legyen 
is az ő példájok gyújtó, magasztos életük útmutató; 
s ha igy leend, úgy nemzetünk élni s virulni fog 
időtlen időkig! ! !

E nagyjelentőségű hazafias ünnepélyen lelkünk 
legdrágább kincseit helyezzük el hódolatteljesen a 
szentelt ravata lra ; s egyhangú lelkesedéssel határoz­
zuk el, miként vármegyénk közönsége mind azt te­
gye meg, a mivel az ünnepség fénye em elhető; 
ehez képest gróf Andrássy Géza, Szentivány Árpád, 
Dráskóczy László, Szontagh Andor, Dr. Bernát Is t­
ván országgyűlési képviselőinket és Hámos László 
vármegyei bizottsági tagot felkérjük, hogy a Buda­
pesten f. év és hó 28-án megtartandó ünnepélyen 
főispánunk ő Méltósága és alispánunk vezetése alatt 
törvényhatóságunkat képviselni szíveskedjenek, — 
Putnoky Mór országos képviselőt, Hámos Aladár és 
Fáy Antal várni, bizottsági tagokat pedig, hogy ez 
alkalommal a vármegyénk tulajdonát képező „R á­
kóczy“ zászlónk alatt az ország vármegyéiből meg­
alakítandó úri lovasbanderiumban részt vegyenek.

Elhatározzuk továbbá, hogy a kassai ünne­
pélyre egy nagyobb számú úri lovasbanderium állít 
tassék össze s abban leendő részvételhez a Buda­
pestre kiküldött 3 egyénen kívül gróf Andrássy Gé­
za, Farkas Zoltán, Hanvay József, ifj. Hevessy 
László, Hámos Antal, Lr. Sóldos Béla, Maurer Osz­
kár, Gundeltíngen József és ifj. Molnár .József ura­
kat kérjük fö l; s a budapesti gyalogos küldöttséget 
gróf Serényi Béla, Máriássy Andor, id. Hevessy 
László, báró Ragályi Balassa Ferencz, báró Lu- 
zéuszky Henrik, Hevessy Bertalan, Samarjay János, 
Kágályi Gyula, Radvánszky György, Fáy „-xrpád, Fáy 
László, Szentiványi József, Széman Endre prépost, 
Csabay- Pál ref., Gyürky Pál, Terray Gyula ág. ev. 

''esperesek, Hönsch Ede, Dr. Kovács László és Lu­
kács Géza vármegyei főjegyzővel egészítjük k i ; 
azon kéréssel, hogy a menetben magyar, illetve egy­
házi díszben megjelenni szíveskedjenek.

A kassai ünnepségen népies gyalogbauderium 
szervezendő lévén, intézkedünk aként, hogy várme­
gyénk 6 főszolgabírói járásából járásonként 4 egyén 
vonuljon fel, még pedig az illető járásokban elfo­
gadott, csinos eredeti népviseletben; felhívjuk ennél­
fogva járásbeli föszolgabiráinkat, hogy járásaik te­
rületéről négy-négy arra ozélszerüen alkalmas egyént 
válaszszanak ki, s azok neveit és lakását alispá­
nunknak és ifj. Czékus István berzétei körjegyzőnek, 
mint az ezen népies küldöttség vezetőjének 8 nap 
alatt hozzák tudomására

Részt fognak venni továbbá a vármegyei köz­
ponti hajdúk létszámából hatan, valamint a fő- és 
alispáni huszárok; s hogy ezeknek tarsolylyal lett 
felszereléséről alispánunk máris gondoskodott, he­
lyesléssel vesszük tudomásul.

Tököly Imre fejedelem földi maradványainak 
méltó fénynyel való elhelyezéséről is intézkedni 
óhajtván, a gyalogos küldöttség tagjait arra is fel­
kérjük, hogy a Késmárkon folyó hó 30-án tartandó 
ünnepségen szintén megjelenni szíveskedjenek és 
alispánt megbízzuk, hogy a hajdú-személyzet kiren­
delése érdemében tegyen saját hatáskörben intéz­
kedést.

A fenkölt lelkű II ik Rákóczy Ferencz és Tö­
köly Imre fejedelem ravatalára ezüst koszorút he­
lyezünk, elóbbin a következő felirattal: „H-ik Rá­
kóczy Ferencz fejedelemnek, ősi szabadságunk dicső 
védőjének Gömör- és Kishontvármegye“ ; mig a 
másik koszorú feliratát ekként határozzuk meg: 
„Tököly Imre emlékének az alkotmány és vallás- 
szabadság fejedelmi bajnokának Gömör- és Kishont- 
vármegye.“ Egyebekben pedig alispánunkat felkér­
jük, hogy e koszorúk sürgős beszerzéséről gondos­
kodjék.

Minthogy pedig úgy tartjuk helyesnek, misze­
rint a törvényhatóság óhajtásából kifolyólag senki 
nagyobb megterheltetéssel ne illettessék, azon lovas 
banderistáknak, kik mindkét helyen résztvesznek, 
fejenként 600 korona; s azoknak, kik csupán Kassán 
szerepelnek, fejenként 300 korona tétessék folyóvá 
költség megtérítésként; ugyancsak költség megté-
rifócl/ánt 1  i * • T
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napidijjal és felmerülendő vasúti költséggel; — tiszt­
viselőinknek pedig a szabályrendeietileg megállapí­
to tt felszámitási jogot biztosítjuk.

A népies és úri gyalogos küldöttségnek a vár­
megye színeiből összeállítandó vállszalaggal való el­
látásáról alispánunk fog gondoskodni; a kit is fel­
kérünk, hogy az egész ünnepség költségeiről okmá­
nyolt számadást készítsen s azt téli rendes közgyű­
lésünknek mutassa be.

Ugyancsak megbízzuk alispánunkat azzal, bőgj 
a felmerülő költségek előlegezését szabad rendelkezés 
alatti alapunk pénztárából eszközölje s teli rondo» 
közgyűlésünkben tegyen előterjesztést az iránt, hogy 
az ünnepségekkel kapcsolatos összkiadások megtel í- 
tése fejében szabad rendelkezés alatt álló pénztárunk 
javára az évenként meghatározott l°/0-os vármegyei 
jótadón felül mily összegű pótadó kivetéséről s bo-
í aj fásáról kell gondoskodnunk

Kimondjuk, hogy a népies és úri gyalog-ban- 
déristák a vármegyei levéltárban őrzött azon vár- 
megyei zászlók alatt vonuljanak fel, a melyeket
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czimerrel ellátott épségben levő zasziaj 
törvényhatóságunk hölgyközönségének honleányi fi­
gyelmét ezen körülményre felhívjuk; s a további 
lépések megtételével alispánunkat bízzuk meg.

Azon eshetőséggel is számolni óhajtván, hogy 
törvényhatóságunk női közönsége a kassai ünnepé­

lyen rósztvenui óhajt, megjegyezve, hogy utczai, 
lehetőleg fekete, esetleg félgyász öltözet használandó 
a vállon átvetett gyászszalaggal, — a „Rákóczy“ 
fejedelem temetését rendező bizottságot egyéb köz 
lendök kapcsán értesítjük, hogy a menetben várme­
gyénk 20 tagú női küldöttsége részére helyt adni 
szíveskedjék.

Vármegyénk női közönségét pedig ez utón kér 
jük fel, hogy a kik a kassai ünnepségben résztvenni 
szándékolnak, ebbeli készségüket folyó hó 20-ik nap­
jáig vármegyénk főjegyzőjéhez intézendő levél által 
adják értésünkre.

Nagyjelentőségű történelmi esemény jellegével 
bírónak ösmervén el azt, hogy Il-ik Rákóczy Fe 
rencz fejedelem s szenvedések által megszentelt 
nagyasszonyunk Zrínyi Hona, valamint Tököly Imre 
fejedelem földi maradványai a többi bujdosókkal 
édes hazánkba visszahozattak, — ezen nagy eseményt 
nemzeti ünnepnek minősítve hivatalosan keressük 
meg az egyházak főhatóságait, hogy folyó évi októ­
ber hó 29-én, délután 3-tól 5 óráig, az«az a szent 
hamvak elhelyezésének ideje alatt a templomok tor­
nyaiban lévő harangokat hozassák meg; a kassai 
ünnepség nyolezad napján, azaz november hó 5-én 
pedig vármegyénk egész területén hálaadó isten­
tiszteletet tartani szíveskedjenek; s felkérjük az is­
kolai hatóságokat, hogy ugyanazon napot a tanul«'» 
ifjúsággal is mogiinnepeltetvén, annak keretében az 
ó nagy történelmi szerepléseikről, magyar hazánk 
szabadságáért mindenüket feláldozó fényeikről meg­
felelő és alkalmas előadásokat tartsanak.

Hámos László vármegyei bizottsági tagnak ha­
zafias és helyesen megindokolt ezen tárgygyal kap- 
csolatos indítványának elfogadásával egyhangúlag 
határozzuk el, miszerint a Thököly Imrére vonatkoz«'» 
1687: V., valamint a II. Rákóczy Ferencz fejedel­
met és vele együtt küzdő hazafiakat diffamáló 1715. 
X LIX . törvényezikknek hatályon kívül való helye­
zése és igy törvénykönyvünkből törlése czéljából 
törvényhozási intézkedések megtételére az ország- 
gyűlés mélyen tisztelt képviselóháza indokolt fel­
irattal kerestessék meg.

Végezetül alispánunkat azzal is megbízzuk, 
hogy a vármegye cáéljaira ily nagyobb szabású ün­
nepségeknél valóban szükséges két rendbeli disz 
huszár-öltönyt is szerezzen be.

Kelt Gömör- és Kishontvármegye közönségé­
nek Rimaszombatban 1906. évi október hó 9-én 
ta rto tt rendkívüli közgyűlésében.

Jegyzetté :
Lukács, vármegyei fójogyzö.“

A határozati javaslatot a közgyűlés egyhangú uagy 
lelkesedéssel fogadta el, a mit azután az eluüklŐ főispán 
elfogadott határozatnak enuncziált.

Majd alispánunk Bornemisza László emelkedett 
szólásra, s az ünnepségen való részvétel módozatára nézve 
adott részletes fel világositó magyarázatokat.

Végül Hámos László nyugalmazott főispán lelke 
szólalt meg és a Rákóczyt diffamáló törvény eltörlése 
iránt terjesztette elő indítványát, a melyet a közgyűlés 
szintén nagy lelkesedéssel fogadott el és emelt határozat 
erejére.

Ezután a közgyűlés a főispán éltetésével véget ért.
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A közönség köréből
Mélyen tisztelt Szerkesztő uratn!

Bár egészen váratlanul jött és szinte meglepetes- 
szerüleg hatott reám, hogy levelem a nyilvánosság előtt 
is megjeleut;— mindazáltal ezt olyasvalami nagy dolog 
nak még se tartanám, a melyért érdemes ismét tollat 
venui kézbe és levelet Írni csak azért, mert ez megtör­
tént vagy talán azért, mert ilymódon nem sikerült in- 
kognitómat se megőrizni.

Nem, kedves Szerkesztő ur. egyáltalán nem e mialt 
teszem, hanem azért, a mi levelemre irt szives válaszá­
ból jutott tudomásomra. Ez szolgáljon egyszersmind 
mentségemül is. midőn arra kérem, hogy amit mondani 
kívánok, lapjában is közölni szíveskedjék. Különben is 
rövid leszek, mivel csak azt akarom kijelenteni, bogy 
most már se okom se jogom nincs többé közleményük­
ben kételkedni, mert a kútfő, a melyből származik, oly 
tiszteletet és hitelt érdemlő, hogy ahoz a tévedésnek 
vagy kétségnek még csak gondolata se férkózhetik. — 
Azonban midőn ezt szives készséggel elismerem, a köz- 
lenDovból kifolyólag most már nekem is van egy tisz­
teletteljes kérésém azokhoz, akiknek csakugyan megfor­
dult elmélőkben az a gondolat, hogy az üresedésben levő 
tanáesbirói állás betöltésénél nekem is szerepet juttassa 
nak. kérésem pedig az; mivel úgy vagyok értesülve, 
hogy ezen állá* betöltésénél a szavazatok igen meg fog­
nak oszlani. ebből önként következik, hogy tanácsbiró- 
ságra hivatott emberünk is van elég. válasszanak ezek 
közül, engemet ppdig hagyjanak el s tömörüljenek a mel- 
lett. a kit ezen állásra kívülem még hivatottabbnak és 
érdemesebbnek tartanak, m *it hogy ilyenek vannak, < n\ l 
án is tanúbizonyságot testek.



Fenti soraimnak közlését ismételve kérve, tisztelet­
teljes üdvözletem mellett maradtam

Gömör-Szkároson. 1906. október 4 én.
Őszinte tisztelője: 

Simon Mihály, ev ref. lelkész.
Tisztelt Lelkész úr!

Mindig a nyílt, tiszta őszinteséget kívánván szol 
gálui, ezen sorainak is szives készséggel adunk helyt 

Fogadta szívélyes üdvözletem őszinte nyilvánulásí 
Rimaszombat, 1906 okt. 7.

Komáromti István. telelő-» szerkesztő.
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Hírek és vég
O lv a s ó in k h o z  Tisztelettel felkérjük lapunk mind­

azon olvasóit, kik még az előfizetést meg nem újították 
avagy háfrálékaikat ki nem egyenlítették, hogy úgy az 
előfizetést meguntam, mint a hátralékos előfizetést ki­
egyenlíteni szíveskedjenek. Tisztelettel

a .GÖMÖR KISHONT“ kiadóhivatala

Személyi hírek Eáy Gyula főispán és llor- 
nemisza László alispán f hó 11 én Budapesten időztek 
a Rákóezy temetésen való részvételre szükséges intéz­
kedések megtétele czéljából.

Hazafias főpap. Sipeki llalás Lajos rozsnyói 
rém kath. pü<pök, ki csak nem régen vette által a rozs­
nyói egyházmegye vezetését Iiákóczy Ferencz nagy feje­
delem temetése alkalmából terjedelmesebb hazafias tar­
talmú körlevelet intézett papjaihoz. A körlevélben- a' 
főpásztor elrendeli, hogy a temetés napján minden plé­
bánia templomában gyászmise tartassek. arra a hatósá­
gok és testületek meghívássának; a harangok zúgjanak; 
az iskolák ifjúsága a gyász-isteni tiszteleten részt vegyen, 
ezután pedig minden iskolában ünnepély tartassek, a 
melyen e nagy nap jelentősége a tanuló ifjúságnak meg 
magyaráztassék.

Bírói barendelói. Tomcsányi László debreezeni 
kir. táblabirót az igazságügyminister a budapesti kir. 
Fúriához kisegítő bíróul rendelte he Örömmel fogadjuk 
e hirt. mert a íeles jogász és eriyedetlen szorgalmú bíró 
vármegyénk szülötte, s még 6 év előtt törvényszékünk 
jeles biráia volt.

Á th e ly ezés . A vallás és közoktatásügyi minisz­
ter Bihari( István tanfelügyelői tollnokot jelenlegi minő­
ségében Nagy Kükfllló vármegye kir. tanfelügyelődétől 
Gömör Kishont vármegye kir tanfelügyelóségébez he­
lyezte át.

R e f o r m \ tu j  g y ű lé s . A tiszáninueni ev ref 
egyházkerület ez idén éves kerületi nagygyűlését f hó 
14-én tartji Ungvarott A gyűlésre. — hol a református 
híveknek csak igen kis töredéke imádkozik a magyar 
hazáért — megyénkből elutaztak: / ‘ornemisza László 
alispán főgond nők Lakács G *za megyei lőjegvző tanács 
biro. Bodor István fógimnázinmi tanár. Csahay Bal 
esjwres Czinb I tvan és Vattay Liszló tőjegyzök s 
számosán a leik eszi karból.

K inevezés. A m kir földmivelésügyi miniszter 
Gömör- és Kishontvármeeye rimaszécsi járására nézve 
Czirbtsz József pusztaceobánkai lakost a gazdasági tu­
dósitói tiszttel bízta meg

A rimaszombati kerületi betegsegélyső 
pénztár igazgatósaga t hó 14 ikén — ma — délelőtt 
1  ̂11 kor a városháza tanácstermében Jláhcly M.klós 
elnöklétével ülést tart.

Ünnepi naptár. Oktober 'll én egyházi és ifjúsági 
üonep, a helybeli egyesült protestáus főgimnázium torna- 
csarnokában d. e. 9 órakor.

November 4 én délelőtt 11 órakor a Rimaszombat 
és Vidéke jótékony Nőegyesület diszkózqyiilése a kaszinó 
nagytermében ; 12 órakor a Csclédlcányképző megnyitása 
Tamasfálvan; esti 8 órakor tánezczal egybekötött műked­
velői jótékony színi előadás a Három Rózsáu.

November 5-én Rikóczy-ünnepség k a templomok­
ban és iskolákban.

November 18 án a Polgári Olvasókör 60 éves ju 
bileuman ünnepi diszközgyülés és este hangverseny a 
kör saiát helyiségeiben.

Nőegyesületünk jubileumához — mely nov. 
4-én lesz — nagyban folynak az előkészületek. A nemes 
egyesület elnöksége — élén Samarjay Janosné elnökkel 
— időt ('s fáradságot nem kímélve buzgó lelkesedéssel 
munkálkodik a jubiláns ünnep sikerén, mely m;ndeu te­
kintetben fényesnek igérkez’k. Helyből és a vidékről is 
sokan készülnek úgy a délelőtti díszközgyűlésre és a 
cselédképzó e humánus és nagyon is szükséges intézmény 
megnyitására, mint különösen az esti jótékony szinielő- 
adásra és tánczmulatságra. melynek érdekességét nagyban 
növeli a Gavotte, e gyönyörű, régi franczia táncz, melyet 
16 fiatal, szép leányka fog lejteoi A színdarab „A nagy­
mama“, Csikyoek az örökszép és őshumorral megirt nép­
színműve. Ennek szereplői is kitűnő Ízléssel és finom 
gonddal vannak összeválogatva. — A meghívók már 
készülnek. E hét folyamán fogiák szétküldeni a hatósá­
goknak, testületeknek, iskoláknak és azok fejeinek, vala­
mint a nóegvesület összes tagiainAk és pártfogóinak A 
nagyközönséget plakátokon fogják meghívni. Külön, sze­
mélyre szóló meghívókat — a jótékonyczélra való taka­
rékossági szempontból — Dem bocsátanak ki.

Fehérk ereszt mulatság. A vármegyei fehér­
kereszt egyesület még tavasszal tervbe vette, hogy csak 
a múlt évben létesített nyomorék gyermek otthona ja­
vára egy nagyobbszabásu jótékonyczélu mulatságot reu- 
dez A mulatság akkor közbe jött akadályok folytán nem 
volt megtartható Most azouban arról értesülüuk hogy 
az f évi deczemb^r hó 8-án okvetlen meg fog tartatni 
a vármegyeháza díszes termében élőképekkel kapcsolat 
ban. — A mulatság s kere biztos, mert a rendezőség 
élén az egyesület társelnökei Bornemisza, Lászlónó alis­
pánná és llámos László nyugalmazott főispán állanak. — 
Segédkezik nekik az egyesület választmánya és a szü- 
kebb körű bizottság, melynek tagiai Kern Adolfné és 
Dr. Baksny Dezsőné alelnöknők, Lukács Gézáné, Kolbay 
Sándorno és Dr. V>’re< Stmuné választmányi tagok, 
Törköly József és Dr. Veress Samu tabiórondezők és

Komáromy István titkár A választmány f. hó 10-én 
tartolt nagyon látogatott gyűlésében határozott ez irány­
ban ; a felvetett eszmét és tervet a választmány nagy 
lelkesedéssel fogadta s kimondta, hogy a nemes czel 
érdekében mindent elfog követni. — Ismerve hölgyeink 
buzgóságát és lelkesedései részünkről mi is a leglényesebb 
sikert reméljük.

D o b s in a  v áró «  p o lg á rm e s te re  Néh. Szon- 
tayh Béla helyere Dobsina v.irosa e hó 3-án vá'asztotta 
mug egyhangú lelke>edessel fiatal tanácsosát D '. Cser- 
mák Studort a város polgármesterévé. A választó gyű­
lésen alispánunk Bornemisza László elnökölt, s szép 
szavak kíséretében adta által a hivatal* az ui pclgáimes­
ternek. Dr. Csornákban a varos egy ügyes, képzett s 
sima modorú agilis polgármestert nyert, ki minden bi­
zonnyal, teljes eréllyel lógja a városnak elődje által meg 
kezdett, vitális érdekeit és ügyeit fejleszteni.

A gömöri bandérium vezetősége figyel­
mébe. Hogy Gótuórvarmegye bandériuma a Rakóczy- 
kor hadseregére emlékeztető történelmi jelmezben vegyen 
részt, Markó M klós a „Magyarország“ munkatársa 
vármegyénk bandériuma vezetőségének a következő ter­
vet ajánlja megvalósítani : Ismeretes, hogy pl Szabolcs- 
vármepye festői megjelenésű bandériummal jelenik meg 
a kassai temetésen, az ország 3 logjohü czigauy tuioga- 
tósa kíséretében, utánuk pedig négy lovas harsonás megy 
kuruez viselő ben 1 i tó volna tehat. bogv Gomörvárme

rium i szintén a régi módi, a Rákóezy korszak 
hadseregére emlékeztető harczi jelenettel vegyen részt 

Vara ny lag csekelv költséggel a következő módon le 
ne megvalósítani Egy kiszolgált katona dohos, kuruez 
őri ruhába öltözve, egy nyugodt vérű paripán ülne s 

két oldalról a uyeregkápába akasztott s gy szlepellel le­
takart régi lovassági üst dobokon verné halkan a szoká­
sos temetési indulót Ezen régi kettős dobok a kraszna- 
horkavári rógiségtárhau tálalhatók, s mint értesülüuk 
ezeket szívesen engedné át használatra Sulyttvssky I-tván 
kir tai ácsos uradalmi igazgató. A most említett, törté 
nelmi nevezetességű dohokat egykor Rákóezy tábori do­
bosa a száz evet élt I) »bi András ezreddobos használta 
Krasznalmrkán. kinek sikerült olajfestménye most is lat­
ható az ő-régi várban A kép azon helyzetben álrázolja 
1) »bi Andrást, midőn »z induló lovasságnak lóháton ülve, 
riadót ver támadásra. Öltözete: fekete prémes kucsma van
a fejen, ugyanolyan prém világoskék mentéje gazdagon 
ellátva sárgás szmü vitézkötéssel, tüzvörös nadrágja és 
sárga csizmája volt, marezona arcza való>ágos típusa az 
akkori Rákóczi felkelő csapatok katonáinak.

E s k ü d ts z é k i  f ő tá rg y a i ig .  Folyó hó 15 én, 
holnap togia tárgyalni a helybeli kir törvényszék, mint 
psküdtbirósag a gyermeküléssel vádolt Erdős Mór és neje ■ 
Céicler Emilia ügyét A tárgyaláson számos tanút fognak 
kihallgatni, azt inég nem lehet tudni, hogy zárt tárgya­
lás lesz-e vagy nyilvános azonban az elnökségben meg 
van a tapintat és* bölcs előrelátás, bizonyára intézkedés 
lesz téve, hogy éretlen, oda nem való alakok a nyilváuos 
tárgyalás esetére se juthassanak a tárgyaló terembe A vádhatóságot dr Mészáros István kir ügyész fogja kép­
viselni. Erdős Mór védője: dr Weinberger Rezső, míg 
feleségét: az el-őrendü vádlottat dr T rátér Samuul védi.
A behívott 30 esküdt névsora ez: Keresztesi József gazd. 
intéző Rónay Gyula takarékpénztári könyvelő. Máriás-y 
Andor földbirtokos. Möesz Miksa földbirtokos. Broucs 
Viktor földbirtokos, Szügyi Zsgmond nép- és iparban ki 
könyvelő, ifi. Süteö István ügyvéd Lovsch Ödön gimu. 
igazgató, Brodszki Gyula erdesz. Soós Ferencz ácsmester, 
Tornallyai Zoltán földbirtokos. Ljngyel Samuel takarék­
pénztári penztáruok. Krman Lijos ág ev. lelkész, Kol- 
beuhayer Gyűli főerdész. Szontagh Aladár ügyvéd Czi- 
bur Imre ügyvéd, Szakáll István földbirtokos Dr. Wein­
berger Rezső ügyvéd. Diószeghv Dezső földbirtokos. 
Járdánházy Dénes földbirtokos. Farkas Zoltán földbirto­
kos, Biuczik Stmuel ág. ev. lelkész, Hamos Aladár föld- 
birtokos Lenner Gvnla fogy tanár. Varga Lajos ácsraes- 
mester. Törköly János gyirn. tanár. Va'da Ferdinand 
földbirtokos. Simon István ev. ref. lelkész. Haas Salamon 
üvegkereskedő, Gregorecz Mihály földmives

Műkedvelői előadás A rimaszombati „Polgári 
Olvasókör“ műkedvelő ifjúsága folyó hó 7 én fényesen 
sikerült szinielöidást tartott a polgári kör dísztermében. 
Színre került: Gerö Károly 3 íelvonásos magyaros, ere­
deti népszínműve: Túri Borosa. Zsúfolt báz előtt lép­
tek a szereplők a színpadra, ami kedvüket még fokozta 
és a jelenlévőknek oly sikerült előadásban volt alkalmok 
gyönyörködni, a mely bármily elsőrangú színtársulatnak 

| is dicséretére vált volna Különösen ki kell emelnünk a 
szereplők közül Kiss Juliskát, Borosa szerepében, aki 
játékával már az első pillanatban meghódította a közön 
séget. Takács Z-uzsika, egy fiatal csinos leány, Özv. 
Gombosné szerepebe teljesen bele tudta élni magát és 
seuki sem sejtette volna, hogy mily fiatal leáuy szive 
dobog az özvegyi fátyol alatt. Mellette Ferencz fia sze 
repóbeu ifj. Beesők Janódé az elismerés és teljes dicséret 
a férfi szereplők közül Ibos Juliska csinos és ügyes árva 
volt, ki teljesen átérezte szerepét és iól alakított. Jóska 
kocsis szerepét sikeresen játszotta Illnzck János. Horti 
plébános szerepében pedig Kovács Andor mutatott be 
Ügyes alakítást. — Minden szereplőről csak elismeréssel 
emlékezhetünk meg, mert jól játszottak, szerepeiket be 
tanulták és csinosan voltak öltözve Ugyancsak elisme­
réssel kell Baal Gyula rendezőről és Fráter Siudor sú­
góról is megemlékezni, kiknek szintén nehéz szerep ju­
tott. Hogy milyen volt a közönség megelégedése, tanú­
bizonyságul szolgál erre az, hogy közkívánatra fo-yó hó 
21-én újra előadják e darabot ugyanazokkal a szerep­
lőkkel.

Vármegyei naptár A múlt évben I só évfo­
lyammal megkezdett varmegyei napiár Lukács G *za 
megyei fójegvzó szerkesztő. I)r. Veres Samu főgimnázi­
umi lanar. Dr. Kármán Aladár korházi orvos és Ko 
máromy I-tvan vármegyei aljegyző, lapunk felelős szer­
kesztője mint munkatársak szerkesztésében és Lévai Izsó 
könyvkereskedő kiadásában ez évben is megfog jelenni. 
A naptár már munkába vétetett, még az deczember hó 
1 ső napjaiban kapható lesz Lévai Izsónál. A naptárnak 
a múlt évben is igen sok hasznát vettük, mert az tar­
talmazza a vármegyei összes hivatalok, hatóságok, egy­
letek. társulatok, gyarak, kereskedők, iparosok slb. c ím ­
tárát, g igen érdekes irodalmi résssiel is el lesz látva.

Nyilvános köszönet. Mindazon számos jó ba­
rátaim, kik boldogult édes feleségem elhalálozása alkál­
in ibnl részvótnyilalkozásaikkal kísérelték meg lelki faj­
dalmaim enyhítését s kik áldott porai temetésére folyó 
hó 7 én megjelent» k fogadják ez utón is igaz köszöne- 
temet. — R'maszombat, 1906. évi október hó 10 én.

Borsodi József.
G y á s z je le n té s  a múlt század elejéről E

ez’iihii közöl a „Budapesti Hírlap“ szeptember 19-iki 
számában egy 1819 ben kelt gyászjelentést. Van módunk 
benne, hogy a gömörmegyei múzeum ezeu korheli ha­
sonló nyomtatványaiból egyet mást bemutathassunk. Ab­
ban az időben egész ivrétben nyomtatták a gyászjelenté­
seket. Csak a czimzés és a névaláírás Írott. Ilyen ez is:

„Kedves Uram Eótsém! A bft'cs I «remiének 
örök végezése szerent kedves Feleségem néhai 1̂ e- 
kintetes Szinyei Morse Maria Asszouy a' bét E z- 
tendeig szüntelen ♦ártott súlyos betegsége után e 
miilandó világból É'etenek 57 dik. Házassági Éle­
tünknek pedig 38-d'k Esztendejében e folyo 1K1.>. 
Esztendőnek szent Iván havának 10 d;k napján az 
Ürokkétartó boldogságba általköhözött! Erén szomorú 
e><Ht által én eggy hűsege-i Házastársiéi, két téríti 
’s ugyan annyi Leány Gyermekeim egy rilka pél­
dám kegyes édes Anyától. Attyaliai s eaioerősei 
eggy kinyílt szivü biratoétól. a szegények és szü- 
külködÓk eggy Keresztyéni Jóltevőktől, — fosztat­
tam ’s fosztattak meg. — Melly visszaszerezbotetlen 
vesztésedből származott szomorúságomat a' midőu 
kedve: .1 Emsémmel közölnöm, s a' megbólio-
gult ..vés Feleségemet örök emlékezetébe, magá­
in; Gyermekeimmel pggyütt atyafiságában ajánla­
nám _  — maradtam Mátzán szent Jakab hava 
4 dik napján 1815 dik Esztendőben szomorodott szivü 
atyafi szolgája Bernát Paal m. p.“

Külső czim • „Tekintetes Bnbély Sándor urnák kedves Uram Eitsémnek szomorúan Rofra u
Ilyen, sőt meg hosszabb stílusban van fogalmazva 

valamennyi. A negyvenes években már alakja is változik. 
Később már a maihoz hasonló rövidséggel vannak szer­
kesztve a halotti jeleutések

Panasz Még múlt héten panaszt kaptunk a rozs­
nyói „Feketesas“ vendéglőse ellen, ki a ruha szerint 
fizetteti meg a vasúthoz való viteldijat. Nemrégiben két 
ur egy kocsit rendelt a reggeli vonathoz, aztán egy nagy 
nyitott omnibusz állott elő s fejenként 60 fillért fizette­
tett a pinezér M kor mar néoven ültek a kocsiban, elő­
állott a szolga, hogy az ur 80 fillért követel személyen­
ként. Le kellett szállni a magasból és leszúrni fejenként 
20 fillér pótlékot. — Hát ez nem eljárás ; nem valami 
nagy szerencsétlenség ugyan, de biztosak vagyunk benne, 
hogy a város kitűnő — erelves főkapitányának: Fáy 
Istvánnak nincs ilyesmiről tudomása mert bizonyára le­
szoktatná a „Sis“ vendéglőst az ilyen mucsai dolgokról.

A  s z ü r e t  megyénk bortermelő helyein már csak- 
uem teljesen befejezés nyert. Az almágyi hegyekben a 
néhány napig tartó vig életet nagy cseud váltotta fel s 
a putnoki mug a serkei termés is le van mar szüretelve 
csaknem egészen A szüretre — bár kissé hűvös volt, de 
meglehetős idő járt A terméssel némelyik szóllőbirtokos 
várakozáson felül meg van elégedve, különösen Putnokon. Masró'Zt azonban halljuk, hogy egyesek termése meny- 
nyiségre meg sem közelíti a mult évit. minőségre nézve 
azonban jóval fölülmúlja, úgy, hogy átlag véve a bor sok­
kal jobb lesz. mint az előző években. A mi talán azt is 
jeleuti. hogy a jövő esztendőben nagyobb vigságra, kedé­
lyesebb murikra lehet kilátás!

Halálos végű baleaet Megírtuk lapunk műit 
számában, hogy Jolsván mult hó 27én Trnászte Lukács 
köbáDya-muukas a duiamitrobhantás idején nem ineuekült 
elég jókor a robbantás színhelyéről s fejére oly nagy 
darab kő esett, bogy koponyáját betörte A sérült meg 
aznap bejött a kórházba, hol életmentő műtétet végeztek 
rajta, azonban a szerencsétlen ember koponyája az agya- 
Upon is össze volt törve, s folyó hó 7 én kiszenvedett a 
31 éves fiatal ember Felesége és egy árvája kísérte ki 
a tragikus véget ért muükás hűit tetemeit folyó hó 9 ón.

Galambpoata. Vidéki megbízások teljesítésére 
Dohány utcza 16 sz. alatt vállalatott alapított Galamb 
János előnyösen ismert fővárosi kereskedő. A vállalatnak 
„Galambj osta“ a neve, s ez a legigénytelenebb és a leg­
nagyobb fényüzésü tárgyak között levő minden kigondol­
ható holmit és pedig elsősorban magyar gyártmáuyt 
szerez be megbízóinak. Jutaléka csupán azou pénztári 
engedmény amelyet az eladótól von le magáuak. Elkép­
zelhető, mily előnyöket nyújthat megrendelőinek, amikor 
mindent csak kereskedő által elérhető árban számit fel. 
E valóbau hézagpótló és életrevaló szolid vállalatot ajánl­
juk olvasóink szives figyelmébe Prospektust a „Galamb­
posta“ kívánatra azonnal küld.

Sötót bűn Nyustyán f hó 10 ikén Szuchár Zsu­
zsanna 21 éves cseléd kis inagza'ot hozott a világra, 
melyet a pöczedörből vétetett ki az ottani orvos. Az 
eset gyanús volt, s kérdőre vonták a kegyetlen anyát, 
ki előadta, hogy a {óvárosban fordult egy „tudós asszony­
hoz,“ ki segített rajta, azonbau itt nem tudott már mit 
tenni, mert félreeső helyen vették elő a fájdalmak. — 
Az esetet bejelentették a vizsgálóbírónak, ki f. hó 12-ikén 
az orvosokkal együtt kiszállta helyszínére s a  vizsgálatot 
és a nyomozást megkezdte.

Rablások a vidéken. Vakmerő rablás történt
folyó hó 6-án dóltájban Tóthegymeg község határúban. 
Antal János uhrin tóthegymegi g.tzda juhnyáját legel­
tette juhásza az erdő szélen, s a mint a nyájat ki akarta 
terelni a mezőre, váratlanul két ember jött elő az erdő­
ből. kik a juhászt hirtelen megtámadták és leütötték. A 
juhász leverése után a vakmerő rablók a nyájból 28 da­
rab juhot kiszakítottak és a herczegi erdőbe behajtották. 
Mire a juhász eszméletére tért és hirt. adott a községbe 
a történtekiől akkorra már a vakmeiő rablóknak nyo­
muk veszett — Ugyanaz nap reggel Keczege község 
sertés nyájából választották ki az öt legszebb sertést és 
a Széky-féle erdőn keresztül elhajtották. A csendőrig 
mindkét esetben a nyomozást megioditotta. Úgy látszik, 
hogy megyénk területén — különösen ősz és tél táján 
— igen gyakoriak a juh és sertés lopások.

Zárlatfeloldás. Balogiványi. Marknska községek­
ben a sertésorbáuez, Batka, lianya és Vnlkenye Uz-0> 
gekben a sertéavést megsiünt.



A g y o n n y o m ta  a s  ü tk ö z ő . Tiszolczon a rima- 
murányi r t. kőzúzó telepén f. hó G ikán a szénszálli- 
tás a maga rendje szerint ment s a kis szállító vaggo 
nők mellett a munkások csendesen végezték dolgukat. 
Tolatás közben egyszer két kocsit kellett összekapcsolni 
s ifj. Brezák Lajos munkás a kocsikat összekapcsolva — 
nem tudott kimenekülni s két ütköző közzé került. Egy 
pillanat — s mikor a kocsik szétvá tak, Brezák holtan 
bukott a sínekre A szerencsétlen tiatal ember mellkasát 
úgy összenyomta a két ütköző, hogy a szive megszakadt 
és elvérzett. A bíróság a vizsgálatot megindította, s a 
hullabonczolást elrendelte. Ez f hó 7 ikén Tiszolczon 
foganatosíttatott, most folyik a nyomozás arra nézve, 
terhel-e valakit mulasztás vagy gondatlanság.

O lá h c z ig á n y o k  g a rá z d á lk o d á s a . V alóságos 
csapás az az olábczigány-vándorlás, mely vármegyénk 
területén megy végbe, s tehetetlenül állunk szembe vele 
s kénytelenek vagyunk garázdálkodásaikat tűrni és állandó 
rettegésben lenni. Napról napra panasz panasz után érke­
zik Itten loptak, amott raboltak stb. A hét folyamán is 
e hó 10 ón Bárczy István csendőr őrsvezető késő éjjel 
12 órakor kisért be Runaszécsről egy négy kocsiból álló 
czigány karavánt, a mely értesülésünk szerint a balog­
völgyi krumpli földeket dézsmálta meg alaposan.

Nyugtázás. A rimaszombati polgári olvasókörben 
október hó 7 ik Dapján megtartott műkedvelői előadásnak 
bevétele belépődíjak és felültizetésekból volt 400 — till. 
Kiadása pedig ......................... ..... • • 159 62 fill.
Maradvány ...................................................240 38 till.
Felülfizetóseikkel hozzájárultak: Rock Károly 4 korona, 
ifj. Baksay József 3 korona, Rónay Gvula. Farkas Lajos 
és Szojka Pál 2—2 korona, Császár Pál és Tuba Balint 
1 — 1 korona. — Rimaszombat. 1006. október hó 10.

Gábris Barnabás, h. pénztáros.

A gön lörmegyei múzeumnak ajándékozott 
tárgyak jegyzéke 1906. szeptember hóban.

Négy ezüst és 10 darab rézpénz. Szűcs Györgytől.
Tompa Mihály Íróasztala. Farkas Gyula íPütnok), 

hagyatékából özvegye, szül. Szentpétery Jolán
Rimaszombati egyes, protestáns főgimnázium Érte­

sítője 1905-6. évről, Loysch Ödöntől.
Tizenegy drb. gip^zmaszk (Napoleon. Luther, Ca- 

nova, Schiller. Göthe, Tasso, Weber, Mendelsohn, Be- 
thoveD. nagy Frigyes s egy nő) dr Maurer Artur Rozsnyó

Dukátmórleg 4 drb. sulylyal, bőrtokban, Missura 
Lászlótól Rozsnyó.

18 drb. régi itat, 2 drb. bronztárgy, Stetilinszky 
Ignácztól.

Réz pecsétnyomó, Hüvösy Lajostól F-Pokcrágy
Régi huszárnyereg, kis bőrönd (Szügyi családtól), 

Bernáth Gézától
- 8 drb. rézpénz Kriston Kálmántól

3 drb. rézpénz. Szüts Dezsőtől.
Egy forintos bankjegy 1888-ból, Hujber Istvántól.
Gedővár két kulcsa Kubinyi Aladártól.
Füzesi Marton két muukája, Terray Istvántól
Századunk 1868. évtolyama két kötet, Szécsi Osz­

kártól Serke
24 kötet régi könyv. Cseh Jánostól.
A m. gazda szövetség kiadványaiból 14 füzet az 

1904 iki nemzetközi szövetk kongresszusának irataiból 
3 fűz., egyéb 10 fűz, dr Bernath Istvántól Budap«r>t.

A kegyes adományozóknak ezennel hálás köszöne 
tét mond az igazgatóság

Eladó a rimaszombati fö'dmives is 
kola tenyészetéből származów
4  drb. kan- és 3 drb. 

kocza malacz. — Az állatok tiszta veiü, 
szépen fejlettek, vészmentesek s igv tenyész­
tésre igen ajánhatók — K inél? Megtud­

ható a kiadóhivatalban.
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RABELY KAROLYK Ö N Y V K Ö T É S Z E T E
RIMASZOMBAT, Kossuth Lajos-utcza 5. sz.

Alulírott tisztelettel hozom a nagyérdemű kö 
zönség szives tudomására, hogy a már uégy év óta 
fennálló és a legjobb hírnek örvendő

k ö n y v k ö té s z e te m e t
mindenféle legújabb rendszerű gépek, divatos 
betűk, körsetek, dissitő tárgyak stb. vei 
szereltem fel; miért is ajánlom ssolgálatkésm* 
■égemet bárkinek a könyvkötészet körebe tartozó 
munkáknak pontos, divatszerü és ssolid 
kivitelben való elkészítésére.

Felhívom könyvkötészetemre a vidéki jegyző |© 
és tanító urak. valamint a kaszinók, olvasó 
körök és énekkarok jóakaratu figyelmét is, 
kérve pártfogásukat.

Itt említem meg és hivom fel a vidék figyel­
mét, hogy vármegyénk minden nagyobi) helyén 
megjelenek országos vásárok alkalmá­
val a raktáromon levő több mint ötven külön- 
böző-fóle kivitelű ima és énekes könyveim­
mel; a melyek a legjutányosahb áron nálam sze­
rezhetők meg; — ugyanakkor bekötni való 
müveket is átveszek, miáltal a postai küldés 
feleslegessé válik.

A nagyérdemű közönség jóakaratu pártfogását 
ismételten kérve, vagyok kiváló tisztelettel

R Á B E L Y  K Á R O L Y ,
Rimaszombat. Kossu’b Laios^uteza 5. sz

°:oToToTo7oTotototototoTototo’o’oto

Hazai gyártmányú sírkoszorúk
Páratlan ízléses kötésű hazai gyártmányú művirág- és s z a lm a v i r á g -  s i r -

koszorúk, továbbá remek kiállítású ős nagyon tartós

gyöngy- és ér ez -sirkoszorúk
óriási választékban minden kivitelben, a legolcsóbb árak mellett

Vidéki megbízások bárhová teljesen bérmentve küldetnek.

S T E C H  K Á L M Á N
áruháza Rimaszombat.

§ A nagyérdemű gazdaközönség és kereske- 
0 delmi köröknek tisztelettel hozom ludomásá-
$ ra, hogy Rimaszombatban
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L E D E R E R  V I L M O S
gazdasági, kereskedelmi*, bizomá­
nyi ügynökség és terménykereske­
dés törvónyszékileg bejegyzett ezégem alatt 
gazdasági szükségletekben és kereskedelmi 
árukban ügynökségi és bizományi 
irodát nyitottam.

Ennrk igénybe vétele által a nagyérdemű gazdaközön- a  
seg azon kellemes helyzetbe jön, hogy bármily szükségleteit v  
itthon helyben, minden költséges es fáradságos utánjárás §  
nélkül, megbízható módon, e edeti gyári árakon, jutányosán a 
beszerezheti és kereskedelmi ügyleteit itthon előnyösen b-bo- | v  
nyolithatja. f t

Főtörekvésem leend ezen czélnak lelkiismeretesen és 
a legpontosabban megfelelni, minélfogva kérem a nagyérde­
mű gazdaközönseget, szolgálataimat bizalommal és minél ter­
jedelmesebb módon igénybe venni.

Ü gyköröm :
1. Birtokok adásvétele és bérletek közvetítése.
2. Bármily gaziasagi termelvény adas-vétel közvetítése.
3 Tőzsdei határidőüzletek közvetitese bank utján.
4. Szarvasmarhák, lovak, birkák és sertések bevásár­

lása és eladasanak közvetítése.
5. Állatbiztosítás (szarvasmarhák, lovak, juhok), mely­

ben kártérítés nyujtatik 80%  eiéjéig, ha azok baleset, 
tűz vagy b etegség folytán — a Járván yo s betegsége­
ket is beleértve — akar természetes kim úlással, akar 
kén szer-vágás vagy pedig kiirtás következtében éle­
tüket vesztik. iívhat minden esély ellen. Azonkívül 
heréiéi és szállítás eseteiben — olcsó díjtételek mellett.

6 T e r m ó s e lö l e g - n y u j t á s  bankhamatlab mellett.
Árúozikkelm  : Mindennemű gazdasági gépek, u. ra. 

ekek, boronák, rogtoró hengerek, extirpatorok, kapaló es töl­
töget) ekek, vetógepek, rosták, járgányok, cséplőgépek, szecs- 
kav. gók, répavagok. lovasgereblyék es szenaforgatók, fű- 
kaszaló es aratógépek, benzinmotorok, hid- és uiarhamérlegek, SS 
tizedes-merlegek stb. f t

M ű t r á g y á k :  Thomas-salak 16 — 18u/c , superphosfát 
16 —19 " 0) kaliso 20, 30 és 4 0 ü 0, chilisalétrom, tragyagips/, 
szaritott sertés- es marhatragya

Erötakarm ányok : Kisbér erótakaruiány 12 °,0 
protein es zsir. 2 0 —22 ezukortartalommal,

Folyékony melasse 4b—50"/c ezukortartalommal.
Szárított ezukorrépa-szeie , konkoly, takarmányliszt 

8. sz., búza-, rozs es arpa-korpa malata-csira, szaraz moslék.
Repozepogácsa, napraforgó- és tokmagp gácsa

§
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Hirdetmény
A nagyrőczei kir. járásbíróság, mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi hogy Rácé testvérek buda­
pesti bejelentő őség végrehajtatnak Weisxmann 
Imre budapesti (I kér.. Battyány-ut 61. sz ) lakos végre­
hajtást szenvedő elleni 1100 korona tőkekövetelés és jár. 
iránti végrehajtási ügyében a rimaszombati kir törvény­
szék (a nagyrőczei kir járásbíróság) területén levő Ratk< - 
szabadi község határábau fekvő a ratkószabadi 78. sz. 
tjköuyvben felvett A f i .  sor. 268 hrzi számú malom, 
udvar és kertből álló s a Weiszmann Imre tulajdonát 
képező ingatlanra az árverést 1200 koronábau ezennel 
megállapított kikiáltási árban elrendelte és hogy a fen- 
nehb megjelölt ingatlan az 1906 óvi november hó 
3-ik napján, délelőtti 10 órakor Ritkószabadi községben, 
a községi biró házánál megtartandó nyilvános árverésen 
a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becs­
árának 10°/0 át vagyis 120 koronát készpénzben, vagy az 
1881. LX. t ez. 42 § abau jelzett árfolyammal számított 
és az 1881 évi november hó 1-én 3333 sz. a költ igaz- 
ságügyministeri rendnlet 8 § ban, kijelölt óvadékképp 
értékpapírban a kiküldött, kezehez letenni avagy az 1881 
LX. t.-cz. 170 § a értelmében a bánatpénznek a bíróság­
nál előleges elhelyezésétől kiállított szabályszerű elismer­
vényt átszolgáltatni.

Kelt Nagyrőezén 1906. évi augusztus hó 24 napián 
A nagyrőczei kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság

Garda, kir. aliárásbiró

Hirdetmény.

Gepolajok és consistens kenőanyagok.
Gepszijak, * ötelaruk, lótakarók, zsákok és ponyvák.
Tiszta kokusz-zsir, mely helyettesi i a draga sertés- 

és iúdzsirt
Szilvórium, törköly és seprő-pálinka, áthuzat és raky- 

hordókban.
Eredeti gy á ri árak.
E lő n yő s fizetési m ódozatok. ^
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486 sz. — Alul'rott bírósági végrehajtó az 1881. 
évi LX. t. ez 102 § a értelmében ezennel közh íré teszi ,  
hogy a rimaszombati kir járásbíróságnak 1900. évi V. 
379. számú végzése következtében dr ifj. Institórisz 
Endre ügyvéd által képviselt nyustyai takarék­
pénztár javára idb Terek György hodinai és 
társai elleD 68 korona 62 fillér perköltség ereieig ki 
elégitési végrehajtás utiáu le- és felülfoglalt és 840 ko­
ronára becsült következő ingóságok, u m : szarvasmar­
hák nyilvános árverésen eladatnak.r

Mely árverésnek a nagyrőczei kir járásbíróság 1906. 
évi V. 320/1. számú végzése folytán 68 korona 62 fi Ihr 
tőkekövetelés, és eddig összesen 3 korona 35 fillérben 
biróilag már megállapított költségek ereiéig alperesek 
lakásán, Gőmörhegyv.geu leendő megtartására 1906. 
évi október hó 20-ik napjának délelőtti 9 órája 
határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók ezen­
nel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett in­
góságok az 1881 évi LX. t ez 107 és 108. §§-ai 
értelmében készpénzfizetés mellett a legtöbbet igéi én* k, 
szükség eseten becsáron alul is el fognak adatni.

A mennyiben az elárverezendő ingóságokat mások 
is le és felültoglaltatták és azokra kielégítési jogot nyertek 
volna, ezeu árverés az 1881. évi LX. t -ez. 120. § a  
értelmében özek javára is elrendeltetik.

Kelt Nagyrőezén. 1906. évi október hó 1 én.
Holló Arcén, kir. hir. végrehajtó
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Ajánlja a legújabb rend­
szerű gépekkel felszerelt,
.. modern berendezésű ..

könyvnyomdáját
minden e szakba vágó 
munkák pontos, gyors és 
izlósteljes kivitelére a leg- 
jutányosabb árak mellett

Iskoláknak" oklevelek, értesítők, bizonyítványok
és kimutatások..................• • • •

Üqyvédeknek: in‘6;levelek' k«*vén/ck **>«»•VJ_____________  setek, meghatalmazasok, díjjegy­
zékek, kötvények, szerződések, óvások, levélpapírok és 
..................... levólboritókok stb ...........................

Pénzintézeteknek: »'»p^wiyok, értékPaPi
_______________________  rok, részvények, szelvény
ivek, betotkönyvecskek, üzleti könyvek, mérlegszámlák.

Kereskedőknek fs iparvállalatoknak : köriévé-
........................................  lek, árjegyzékek, számiak, üz­
leti könyvek, czimkék és ragezédulák, intő levelek, 
levélpapírok és borítékok czégnyomással, czimkártyák, 
üzleti jelentések, levelező lapok stb. —- Falragaszok, 
hirdetmények, műsorok, étlapok, eljegyzési és esketési 
értesítők, meghívók, tánezrendek gyászjelentések, nóv- 
.....................jegyek stb. elvállaltalak.............................

Rimaszombat, 1906. Nyomatott RÁBELY MIKLÓS könyvnyomdájában.




